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Megjelenik minden 
szombaton. 

Lengyelország meglepő erőt tanusit 

abban a birkózásban,
 amely jelenleg a hat

al- 

mak közt folyik. 

Területi igényeinek kielégitése óta is 

nagy erélyt fejt ki érdekeimek védelmére. 

Elsősorban arra 
tö- 

- 

rekszik, hogy Cseh- 

szlovákia ujraren
de- 

zése tartós megol- 

dást hozzon létre 

szomszédságában. 

Ezért küzd olyan 

feltünő elevenség
gel 

Magyarország üg
yé- 

nek rendezéséért. 

Hogy ebben a teki
n- 

tetben a románság 

körében is megértés 

keletkezzék, Beck 

lengyel külügymi- 

niszter a mult héte
n 

Romániába látoga- 

tott s Károly király 

Őfelségével tárgya- 

Jásokat folytatott a 

két ország külpoli
ti- 

kal kérdéseiről. M i
nd 

Romániát, mind Len-
[ 

gyelországot életbe- 

vágóan érdekli, hogy
 

a Kárpátalja, a ru- 

ihének által lakott 

csatlakozni az 

rendezés során. Len-
 

gyelország külügyminisz
tere olyan megoldást

 

akar létrehozni, amely a kérdéses területen 

a magyar, román, 
lengyel érdekeket 

egyfor- 

mán kielégiti. 
Az erre vonatkozó 

tárgyalások részletei 

természetesen nem
 kerültek nyilvanos

ságra, 

de abból a megelégedet
t hangból amely 

mind 

a lengyel, mind a r
omán sajtóban kifeje

zésre 

jut, arra következtethetünk, 
hogy a tárgya- 

Ruszinszkó, hova f
og Beck lengyel külügymini

szter Comnen románkül
ügyminiszter 

uj kiséretében a királyi haj
óra megy. 

A lengyelek külpolitikai
 törekvéesei. 

lásokon kedvező és m
essze kiható megálla

po- 

dások történtek. Ugy
 látszik teljes megny

ug- 

vás alakult ki abban a tekintetben,
 hogy a 

közös magyar-lengyel határ
 egyáltalán nem 

sérti Románia érdeke
it. 

A kérdés megoldá- 

sára természetesen 

nagy befolyást gya- 

korol a nyugati ha- 

talmak s igy első- 

sorban Németorszá
g 

állásfoglalása is. 

hirek hol arról sz
ól- 

nak, hogy Német- 

ország nem ellenzi 

a magyar-lengyel 

közös határ megte- 

remtését, hol azt 

álhtják, hogy Né- 

metország nem 
haj- 

landó beleegyezni
 a 

a lengyelek és ma- 

gyarok közvetlen 

kapcsolatába. Né
met 

részről ugyanis az 

a gyaunu, hogy L
en- 

gyelország a ma- 

gyarok és románok 

bevonásával olyan 

államcsoportot akar 

kialakitani, amely 

gátat vet Németor- 

szág keleti előretö- 

Trésének. Ezzel szem
- 

ben lengyel részről 

azt hangoztatják, hogy az uj csoport 

az orosz bolsevizmus
 ellen fog védő gátul 

szolgálni. A lengyeleknek élénk emlékeze- 

tében van, hogy a világh
áboru után közös 

határ hiányában a csehek ellenzése miatt, 

a magyarok csak nagy kerülővel tudtak 

hadiszert küldeni az oroszok ellen vivott 

harcokba. A közös
 határnak ezt a há

trányos 

helyzetet kell kiküs
zöbölnie!



Akikről sokat írnak és beszélnek mostanság. 
Európa egyik eldugottabb ruthénlakta Kárpátalja, világpolitika ütköző pontjába került. Az idő- sebb nemzedék jól ismeri ezt a vidéket a vi- lágháboru idejéből, mert a legsulyosabb har- cok az oroszok ellen itt, a Kárpátok ormaim és hegyszorosaiban eajlottak le. Maguk a Tuthének szintén ismeretesek lehetnek külö- nösen az erdei munkások körében, mert fu- szinszkó Tlakói méessze földre eljárna 2rdei munkára. Képünk otthonában ábrágolja a ruthén gazdát. 

vidéke, a 

Ruthén gazda a háza elott. 

MáAGYAR NÉP 

Kárpáralji kép ek. 

vagy TRuszinsekó, a 

1938. október 29. 
atstmáttatzm 

Ruszínszkót tájkép. 
A kárpátalji ruthén 

nép nagyon kezdet. 
leges viszonyok közf 
él. Lakóházai is ta- nuskodnak erről. A 
téli nagy havazások 
miatt keskeny, magas 
fetejü szalmás fa- 
házakat épitenek, - 
amelyek nem nagyon 
felelnek meg az egész- 
ségügyi követelmé- 
nyeknek. 

Határszéli 
ruthén házak. 

Fontos vasutvonalak. 

A körösmezei vasut a Fehér-Tiszának a Fekete-Tiszába 
ömlésénél. 

Ruszinsekó területén több fontos vasuti vonal megy át Lengyelországba. A keleti ré- szen, a Tisza legfelső folyásának völgyében, Körösmező mellett halad el az a vaspálya, amelynek Románia seámára is nagy jelentő- sége van. Ezen a vonalon bonyolodik le Er- dély forgalma Bukovina fővárosával, noviccal. 4A közelebbi TOomán-lengyel tárgya- lásoknak ez a vasuti vonal is fontos tárgya volt.
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A müncheni határozatok közü
l a szudéta- 

német és a lengyel kérdé
st gyorsan nutézték 

el. A magyar-csehszlovák 
területi kérdés el- 

intézése azonban a csehs
zlovák kormány ha- 

logató magatartása miatt
 még mindig függő- 

ben van. 

Különben a csehszlovák k
ormány harma- 

dik javaslatát szombaton délelőtt adták át 

Magyarország prágai köve
tének s ezzel a vá- 

lasszal a futár éjtélkor é
rkezett meg Buda 

pestre. Az uj javaslatban, amely a román 

távirati iroda jelentése 
szerint azt tartal- 

mazza, hogy a csehszlovák kormány
 körül 

belül tizezer négyzetkilomé
tert ad vissza Ma 

gyarországnak, még mindig hiányoznak 
a 

cseh területen levő nagyobb v
árosok, Pozsony, 

Nyitra, Kassa, Ungvár és Mu
nkács. A jegy- 

zék átnyujtása után a cseh külügyminiszter 

közölte a magyar kormány képviselőjével, 

hogy a most átnyujtott harmadik jegyzék 

anyagát és ajánlatát általános tárgyalási 

alapul lehet tekinteni és a tanác
skozások fo- 

lyamán a most tett javaslaton v
áltozásokat is 

lehet eszközölni. 

A harmadik cseh jegyzék átvétele után 

a magyar kormány azonnal mi
nisztertanácsot 

tartott és ott elhatározta, hog
y a csenszlovák 

kormány legujabb jegyzékét 
sem tekintheti 

tárgyalási alapnak. Megállapitja, hogy a 

cseh javaslat főbb vonásokb
an követi ugyan 

a Csehszlovákiában élő mag
yarság népraizi 

elhelyezkedését, de abból
 hiányzik több nagy 

magyar város. A magyar
 válasz végül meg- 

állapitja, hogy Magyarország
 a legnagyobb 

áldozatokat hozta, amidőn a
 régi történelmi 

határokról lemondott és a né
prajzi adatok el- 

lemmel várja a müncheni határoz
atok végre- 

hajtását s ujra megsürgeti a d
iplomáciai tár- 

gyalások gyors és eredménye
s lebonyolitását. 

A magyar kormány tehát a ha
rmadik cseb- 

szlovák jegyzéket is visszautasitott
a s fenn- 

tartotta eredeti követeléseit, am
elyek szerint 

több mint dizenkétezer négyzet
kilométer terü- 

letet követel Csehszlovákiától 
- 

Az utóbb érkezett jelentése
kből megálla- 

pitható, hogy a magyar kormány
 által tett 

vére helyezkedett. Most a leg
nagyobb türe- 

nüntés elütt a magyar-esokoztovák kérdés, 
ellenjavaslat ujabb engedmén

yeket ad a cseha 

szlovák kormánynak. Az ellenjavaslat sze- 

rint ugyanis a Csebszlováki
a által felajáulott 

és a Magyarország által igén
yelt területek 

közötti földsávra a magyar
 kormány népsza- 

vazást ajánl. A magyar ellenjavaslat a c
seh- 

szlovák jegyzékre negyvenu. olc óra alatt 

adta meg a választ, ezzel is b
izonyitani akarva 

az ügy elintézésének a sürgössé
gét. A magyar 

kormány a csehektől hasonló
 surgősséget ki- 

ván. Ha a csehszlovák kormá
ny nem fogadja 

el a legujabban tett javasl
atot, akkor a vitás 

területekre vonatkozólag o
lasz-német és olasz- 

német-lengyel nemzetközi dönt
ő bizottság ki- 

küldését kéri, hogy a döntő
biróság intézze el 

véglegesen a vitás területe
k ügyét. A cseh- 

szlovák kormány, midőn 
megkapta a magyar 

javaslatot, megigérte, hog
y a legrövidebb idő 

alatt válaszolni fog arra. 

Imrédy Béla magyar miniszterelnök a 

válaszjegyzék elküldése után
 a magyar sajtó 

munkásai előtt nyilatkozott, hangoztatva, 

hogy azért ajánlott fel népszavazást, 
mert 

Magyarország teljes tuda
tában van igazsá- 

gának. A magyar válasz
jegyzékhez egy tér- 

képet is csatoltak, amely a vitás területe- 

ket nyolc szakaszra osztja 
fel. Ez a nyole sza- 

kasz itt következik: 1. A Nyitra-környéki 

terület, amelyet az 1910 es népszámiálás is 

vegyes lakósságu területne
k tüntet fel és igy 

a néprajzi vonal megvonása
 nehézségekbe üt- 

közik. 2. Jolsva és környéke. 3. A Szom
olnok- 

mecenzéfi terület. 4. Kassa és a Kassátol 

nyugatra terjedő magyar vi
dék. 5. A Kassá- 

től keletre terjedő magyar 
vidék egészen Tő- 

keterebesig. 6. Ungvár városa.
 7. Munkács és 

vidéke és 8. A Feketeardói vidék, amely Ru
- 

szinszkónak Romániával h
atáros déli szegé- 

lyén fekszik. 

Imrédy magyar minisztere
lnök az ujság- 

irók előtt tett nyilatkozata u
tán annak a re- 

ménynek adott kifejezést, 
hogy a münecheni 

elvek alapján a vitás kérdéseket rövidesen 

meg fogják oldani. Bizik a békés szel- 

lemü megállapodásban, mert tudatában van 

annak, hogy a Dunamedenc
e kérdésének a 

rendezésében a szomszédos népek egymásr
a 

vannak utalva.
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A magyar-csehszlovák ellen. 
tét fejleményei. Magyarország 
És Csehszlovákia közölt folyó 
küzdelem alakulásáról időrend- 
ben, az alábbiakban számolunk 
be. Előző heti tudósításunkat 
ezzal fejeztük be, hogy a nagy- 
hatalmak közbelépésére a tár- 
gyalások megint meg fognak 
kezdődni. Ezzel kapcsolatban a 
legiHetékesebb 
ben kijelentették, hogy abban 
az esetben, ha Magyarország és 
Csehszlovákia között nem jön- 
ne létre megegyezés, Lengyel- 
ország bevonásával öthatami 
értekezletet fognak tartani és 
ezen döntenek a vitás kérdés- 
ben. Bizonyos lapok azt a hirt 
terjesztették, hogy a magyar és 
cseh kérdésben Róma és Ber- 
Hn között komoly ellentét ke- 
letkezett. Ezzel szemben hiva- 
talosan kinyilatkoztatták, hogy 
az olasz és német államok kö- 
zött a legteljesebb összhang 
van a magyar követelések tel- 
Jesitése tekintetében. 
Fagy hefeg a török köztársa 

sági elnök. Kemal Attatürk, tö- 
rök kőztársasági elnök, sulyos 
májbajban szenved. Állapota az 
utóbbi időben nagyon sulyosra 

fordult. A nagybeteg köztársa- 
sági elnök betegágyához neves 
orvosokat hivtak. 

francia körök- 

muüvelt 

nak az araboknak és 
dánoknak a számát 

A békét legjobban a fegyve- rek biztositják! eEden, volt an- Sol külügyminiszter a nemzet- közi békeértekezlet tanácskozá- 
sain figyelemreméltó beszédet 
mondott. Eden megállapította, hogy bár az egész világ fegyver- ben áll és a fegyverkezés állan- 
dóan folyik, mégis remény van 
arra, hogy a háboru veszélye csökkenni fog. 
— Az ágyuk árnyéka bizto- sithatja leginkább a békét! — 

hangsulyozta Eden beszédében. 
Nemzeti szociálizmus az ara- 

bok között. 
keznek az arabok által lakott 
vidékekről és az arabokkal 
szomszédos, mohamedán val 
lásu nomád törzsek köréből. 
Hir szerint német és olasz ügy- 
nökök arra oktatják az arabo- 
kat és mohamedánokat, hogy aj fasizmus és nemzeti szociáliz- 
mus elvei szerint szervezkedje- nek. A mozgalomnak állitólag 
máris nagy eredményei mutat- koznak s a palesztinai arab za- 
vargások jórészét már a moz- galom eredményeképpen kell elkönyvelni. Az érdekes hirek 
mindenesetre mutatják, hogy a 

Európától távol eső 
nemzeteknek is könnyen nágy szerep juthat a világtörténelem jövendő kialakitásában. Azok- 

mohame- 
ugyanis, akiknek jelenleg megszervezése folyik, hatvan millióra be- csülik. 

Érdekes hirek ér- 

szetesen, ez a hir. 

niszter több napot 
pesten. A német államférfiut 

Nem mond le a magyar mi niszterelnüök! Imrédy Béla, ma. 
gyar miniszterelnők lemondá- 
sának hirét hivatalosan meg. cáfolták. Egyes ujságokban hir 
jelent meg, hogy Imrédy le- miondása után Darányi Kál- 
mán, volt miniszterelnök lesz az uj miniszterelnök. Termé- tes hir sem bizo- nyult valónak. Imrédy minisz- terel ök kijelentette, hogy nem foglalkozik a távozás gondola- 
tával. 
Meggyilkolták a madagasz- kári franeia ügyvivőt. Mada- 

gaszkár szigetén meggykolták a francia állam ügyvivőjét. A gyilkosság összefüggésben áll a benszülőttek között ébredező nemzeti mozgalmakkal. 
Külpolitikusak utazásai 

feszi" és izgatott európai hety- zetet mindennél jobban jellem- zi, hogy a napokban sok kül- pPolitikus és államférfi kelt utra fontos megbizatásokkal. Ak közül megemlitjütt, hogy Mus- 
solini fia repülőgépen Berlin"e repült. Beck lengyel külügy- miniszter Romániába utazot s Fároly király Őfelségével foly- tatott beható tárgyalásokat. Er- ről lapunk más helyén részle- tesen megemlékeztünk. Fran, 
németbirodalmi igazságügymi- 

töltött Buda- 

megérkezésekor és távozásakor 
nagy tömeg ünnepelte az állo- máson. Látogatásáhak- jelentő- 
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ségét mnövelte, nogy ugyanak- 

kor Budapesten volt a
 lengyel 

külügyi államtitkár, valamint 

a jugoszláviai lengyel 
követ is. 

Chamberlain ismé
t munkába 

kezd. Chamberlain, ango
l mi- 

niszterelnök befejezte skóciai 

mdülését és visszaérkezett az 

angol fővárosba.
 Chamberlain 

közelebbről ismét 
erőteljes kül- 

politikai tevékenységbe kezd. 

Legközelebbi célkitüzései, nogy 

az angol-olasz egy
ezményt vég- 

reltek. A német hadvezetőség 

300 ezer tartalékost bocsájtott 

haza. Az intézkedés a nyugati 

nagyhatalmaknál 
jó 

hatást váltott ki. 

Tovább romlik Palecsztiaá
ban 

a helyzet. Palesztina egész te- 

rületén napirenden vannak az 

összeütközések az angol és 

arab csapatok között. Jeruzsá- 

lemben az arab felkelők 
elfog- 

lalták a rendőrség épületét és 

felgyujtották. Az angol ka
tona 

ság megtámadta a felkelőke
t és 

nagyon 

legesen tető alá hozza és hogy 

a spanyol kérdést 
megoldja. Az 

elmondottakon kivül tovább 

akarja folytatni a Ném
etország- 

gal megkezdett tárgyalásokat, 

hogy ezeknek során az összes 

fontosabb európai kérdéseket 

meg lehessen beszéln
i. Hir sze- 

rint Chamberlain és Hitler rö- 

videsen találkozni fogna
k. 

Nagy kémkedési per Ameri- 

kában. Az Északamerik
ai Egye- 

sült Államokban a világ általá- 

nos érdeklődése mellett tár- 

gyalják a német kémkedési 

pert. A vád szerint a vádlot
tak 

Németország megbizásából, 

amerikai hadititkokat akartak 

megtudni. 

Javul a viszony Olasz
ország 

és Franciaország között
. Olasz- 

ország abessziniai foglalása 

otán az egyébként is barátság- 

talan olasz-francia viszony fe- 

szültté vált. A Münche
nben le- 

folyt négyhatalmi értekezlet 

ebben is változást hozott. A 

francia és olasz viszonyb
an lé- 

nyeges enyhülés következett
 

be. Ennek legbiztosabb jele, 

hogy az olasz kormány
 hozzá- 

járult a római francia nagy- 

követ kinevezéséhez és köze- 

lebbről Olaszország nagyk
övetet 

fog küldeni Párisba. 

Leszerelték a német tartalé- 

kosok. A mozgósíitás alkalmá- 

val katonal szolgálatra Behi- 

vott német tartalékosok lesze- 

kiüzte a városból. A visszavo- 

nuló arabok széttörték a 
zsidó 

özleteket és bombát dobtak a 

rabbiképző intézetre. A zavar- 

gásoknak több halálos ál
dozata 

van. Angliai jelentések szerint 

Palesztinába csapatmegerősité- 

seket küldöttek és igy remény 

van arra, hogy a palesztinai 

kérdés rövidesen rendeződi
k. 

Gyarmatokat követel Cseh- 

szlovákia. A csehszlovákiai la- 

pok foglalkoznak Csehszl
ovákia 

felosztásának kérdésével, 
meg- 

állapitják, hogy a megm
aradt 

cseh területre 50 ezer állami
 al- 

kalmazott özönlik vissza. A 

cseh lapok arra irányuló
 moz- 

galmat inditványoznak, nogy 

adjanak Csehszlovákiának 

gyarmati területeket. 

Biróság elé ámitják Se
husch- 

niggot. Schuschnigg, volt oszt- 

pán-kinai háború ügyére. Egyre 

erősebben tartja magát a hir, 

hogy Csang Kai Sek marsali 

Hongkongban Sir Archibald 

Kerr, angol nagykövettel a béke 

megkötésének lehetőségéről ta- 

nácskozott. A marsall állitólag 

kijelentette, hogy kész lemon- 

dani abban az esetben, 
hogyha 

Van Cseng Vej foglalja el he- 

lyét. Tekintettel arra, hogy a ja- 

pánok egyvik első kivánsága 

Csang Kaj Sek lemondása, Hong- 

kongban ugy hiszik, hogy a 

japán-kinai kibékülés lehetősége 

adva van. A hirekre a kinai dol- 

lJár vasárnap és hétfőn jelenté- 

kenyen emelkedett. A legujabb 

jelentések szerint Kanton város 

nagyrésze, főképpen a központi 

városnegyed, lángokban áll. A 

nemzetközi negyedek tüzoltó- 

sága óriási erőfeszitéseket tesz, 

hogy a tüzvész továbbterjedését 

megakadályozza. 

Az angol lapok ugy látiák, 

bogy elérkezett az idő a béke- 

közvetitésre. A kinai hadsereg- 

ben a kétségbeesés lett urrá és 

egyre több hang követeli Csa
ng 

Kaj Sek marsall eltávolitását. 

Hozzáteszi azonban, hogy a ja-
 

pánok is belátják: minél mé- 

lyebben hatolnak be Kina 
bel- 

sejébe, vállalkozásuk annál ke- 

vésbé fizeti ki magát. 

A japánok Hankau felé is elő- 

nyomulnak és egyelőre még meg 

nem erősitett hirek szerint el- 

foglalták a Hankautól mindösz- 

rák kancellár jelenleg is szi- 

goru őrizet alatt van. A volt 

kancellárt a jövő hónapban 
bi- 

róság elé fogják állitani. 

Schuschnigg ellen a német bi- 

róság hazaárulás vádját 
emelte. 

A per koronatanuja a volt 

kancellár titkárja lesz. 

A japán-kinai háború döntő 

ecseménye. A jupánok nagyiel
en- 

tőségü sikert arattak a 
kinaiak- 

kal szemben: elfoglalták a leg- 

nagyobb kikötőváros
t: Kantont, 

amelyen át a kinai utánpótlás 

történt. Kanton elestének ugy- 

Hátszik döntő hatása v
an a ia- 

sze harminchét kilométer távol-
 

ságban fekvő Csin Csu várost. 

Hankau kiüritése tovább tart. 
A 

városban a villanyszolgáltatás 

már szünetel. A jap
ánok azt je- 

lentik. hogy a kinaiak 
az egész 

vonalon hátrálnak. 

Átszervezik a francia kor- 

mányt. A külpolitikai esemé- 

nyek hatása alatt Francisor- 

szágban a kormányt teljesen 
át- 

alakitják. Hir szerint a kom- 

munistákkal rokonszenvező 
mi- 

niszterek lemondanak és a 

francia kormányt jobboldali 

irányban fogják kibőviteni.
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ménnyel, mintha személyes amelyet tapasztalatból szerez tanu- 

Lefolytak a hadgyakorlatok. 
A Galac környékén tartott bad- 
gyakorlatok befejeződtek. A 
hadgyakorlatokon a szárazföldi 
haderőn kivül részt vettek a 
tengeri vizi és légi haderők is. 
A szebb jelenetekről filmfelvé- 
feleket készitettek. Károly ki- 
rály Őfelsége végig részt vett a 
hadgyakorlatokon és a tapasz- 
taltak főlött megelégedését fe- 
jezte ki. 

Őfelsége beszéde a hadgyakor- 
latok után. A kedvezőtlen idő- 
járás következtében a hadgya- 
korlatokon résztvett csapatok 
felvonulása elmaradt. A hadgya- 
korlatokat követő diszlakomán 
felsége nagy beszédet mondott. 

Beszédéből a következőket emel- 
jük ki: 

— Mélyen meghatottak a 
hozzám intézett szavak. Azo- 
kat a hagyományokat, amikre hivatkozás történt, nem én 
kezdeményeztem, ezeknek én 
csak folytatója vagyok. I. Ká- 
roly királytól és Atvámtól ta- 
nultam meg azt, hogy az Ural. 
Kodónak főgondját a hadse- regre kell forditania. Minél in- kább nehezebbé válnak nap- jaink, annál nagyobb gondot 
kell forditanunk a hadseregre. Az a tény, hogy e gyakorla- tok alkalmával minden évben 
eljövök körötökbe, nemcsak a hagyomány kedvéért történik, de legfőképpen arra a hitre és szeretetre támaszkodik, amellvel hadseregem iránt viseltetem. Büszke vagvok arra a szerencsére, hogy körei- tekben ezt a bizalmat és sze- reletet a legkisebbtől a legna- gvobbig tevékeny módon nuu- tathattam meg. Ez a tény adta nekem azt a lelkierőt, hogy ma a hadsereg vezetésében el- 

határozó módon vegyek részt, mert bármennyit is tanul az ember könyvekből és akármi- Iyen jó tanácsokat kapjon ta- nácsosaitól. még sem vezethet olyan biztonsággal és ered- 

ságot. A nagy munkát, amit olyan nagy hazafiui lendület- tel és szeretettel kezdett el a volt kormány és különösen ratarescu volt miniszterelnőök, ma gyorsabb ütemben és még tökéletesebb együttmunkálko- dással kell folytatnunk. Ké- rem hadseregem tagjait, hogy legyenek bizalommal vezető- ik iránt és tökéletes lelki 

munkában, mert a hadsereg- nek mindenekelőtt lélekre van szüksége. A most lefolyt hadgyakorlatok alkalmával ismételten éreztem a hadsereg lelkének rezdüléseit. Számitok rá a nehéz időkben. Éljen a román hadsereg! 
— Másodsorba 

szönetet mondok azokért a szavakért, melyeket Fiamról intéztek hozzám. Meg vagyok győződve róla, hogy ő is ápol- 

n pedig kö- 

nyokat, Tudom, hogy ugyan- azzal a szeretettel és bizalom- mal fogja a hagyományokat képviselni, akár csak én. 
Románia állásfoglalásr. A fejlődő világcseményekke! kap- 

csolatban egyik francia ujság- ban cikk jelent meg, amelyhen 
Románia áHáspontját a követ- 
kezőképpen fejtegeti. 

„Kétségtelen, hogy a román nép a legutóbbi eseményekből azt az első következtetést vonta le, hogy mostantól kezdve csak saját erejére számithat. Éppen ezért az ország védelmi eszkö- zeinek tökéletesitése és meg- ujitása a legelső gondja mind- azoknak, akikre a nemzetvéde- lem támaszkodik. A román kormány és az összes állampol- 
gárok szemében a katonai meg- 
erősödés sürgős fontosságuvá 
vált. Egymásután tartják az 
uralkodó elnöklete alatt a vé- delmi eszközök ujjászervezése és fökéletesítése érdekében a 

Ismeretes 
az a nagy szerep, 

min isztertanácsokat. 
ezenkivül 

hogy a' végsőkig egyesüléssel vegyenek részt a 

ni fogja ezeket a hagyomá- 

kodójához, 

feltétlen 
elgondolkoztathatja a politikai 

—kzrs 

az országőr-szervzezet játszik, a hét-tizennyolcéves ro- mán ifjuságnak ez az erkölecsi és fizikai nevelő szervezete, 
amely nemzeti alapon áll és amely az egész országra kiter- jed. Ez a szervezet arra hiva- tott, hogy minél jobban elmé- lyitse a nemzet iránti köteles. ség érzését és azt az akaratot, 

védjék meg azokat a határokat, amelyeket a nemzeti eszme megvalósitásá- 
ban hozott áldozatok állavitot- tak meg. A román közvélemény a jelen pillanatban Franciaor- szágtól és Angliától azt várja, hogy késedelem nélkül hiusitsa 
meg mindazok gondolatait, akik arra törekszenek, hogy Európát átalakitsák és uj béke. szerződést diktáljanak. A dél 
keleteurópai népek ugy látják, hogy a háboruhoz vezető leg- 
biztosabb eszköz éppen az len- 
ne, ha szét akarnák rombolni 
az érvényben lévő szerződési 
rendszert." 
Elismerés a kisebbségi ujsá- 

goknak. A „Timpul" cimü lap 
megállapitja, hogy Őfelsége 45. 
születésnapja alkalmából a ki. 
sebbségi sajtó magatartása a 
legnagyobb elismerést érdemli. 
A kisebbségi sajtó minden al. 
kalommal csatlakozott azok- 
hoz a jókivánságokhoz, melye- 
ket a román nép intézett ural- 

ez alkalommal 
azonban lelkesedése mély be. 
nyomástkeltő volt, mely át- 
lépte az egyszerü udvartiasság kereteit. A „Timpul" megálla- 
pitja, hogy a kisebbségi sajtó 

loyalitása komolyan 

megfigyelőket. A magyar, mé- 
met, rutén és orosz kisebbségi 
lapok a legcsekélyebb kivétel 
nélkül, megingathatatlan hüsé- güket nyilvánitották Őfelsége 
iránt és megelégedésüket fejez-
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ték ki, hogy a mai fe héz idők 

ben a kisebbségek egyetlen 

jogar alatt tömörülhetnek. A 

„Timpul megállapitja, hogy 

ez a tény nagy fontossággal 
bir 

s ennek értelmét nem Ichet
 fi- 

gyelmen kivül hagyni olyan 

időben, amikor a kisebbségi 

kérdés Középeurópában vapi- 

renden van. 

Az uj hadügyminiszter napi- 

parancsa. Ciuperca, nemz: etvé- 

delmi miniszter, amidőn a mi- 

nisztérium vezetését átvette, 

napiparancsot intézett a had- 

sereghez. A hadügyminiszter 

napiparancsából 

ket emeljük ki: 

—– Teljes mértékben tisztában 

vagyok azzal a felelősséggel, 

amelyet magamra vállaltam a 

mai nehéz körülmények kö- 

zött. Tántorithatatlanul hiszem 

azonban, ismerve a román ka- 

tonák áldozatos szellemét és 

hüségét, hogy a hadsereg min- 

dent el fog követni avégett, 

hogy a hivatásommal járó ter- 

het megkönnyitse. 

A nemzetvédelmi miniszter 

napiparancsa a továbbiakban a 

munkát, becsületet és törvé- 

nyességet ajánlja a hadsereg 

figyelmébe. 

UÜnnepség Galaeon. Őfelsége 

II. Károly király a hadgyakor- 

latok alkalmából Galacen hajó- 

avató ünnepségen vett részt. Az 

uralkodó jelenlétében öt vizi 

monitort és ágyunaszádot avat- 

tak fel. 
Jön-e és mikor a világ vége? 

Nemcsak a tudósokat, de az 

egész emberiséget régóta fogtal- 

koztatja a világ végének problé 

mája. Haldane professzor a kö- 

zelmultban kiadott könyvében 

uj lehetőségeket tárgyal, ame- 

lyek szerint az emberi szervezet 

teljesen átalakul és nagyméretü 

költözködés indul meg a Vénusz 

bolygóra. Erről a mindenkit ér- 
Heklő témáról közöl érdekes cik- 

ket Tolnai Világlapja uj száma. 

a következő- 

Meghalt Bernády György. Ber- 

nády György, Marosvásárhely 

város volt kiváló polgármestere 

meghalt. Életének és munkás- 

ságának méltatására lapunk kö- 

vetkező számában visszatérünk. 

Szabaddá tették a hadicélok- 

ra lefoglalt árukat. Szeptember 

15-én királyi rendelettel sok 

árut és nyers anyagot foglaltak 

le a hadsereg részére. Időköz- 

ben bizonyos árukra nézve fel- 

oldották a foglalást. A hadügy- 

minisztérium most elrendelte, 

hogy az összes, szeptember hó 

15-én lefoglalt és felraktározott 

árukat szabaddá kell tenni. Az 

áruk szabad forgalomba kerül- 

nek. 

Székely munkás halála. Ká- 

nya József székely munkásem- 

ber egy kolozsvári fatelepen 

dolgozott. Egy vasuti kocsi aj- 

taja kiszakadt a sarkaiból és 

Kánya fejére zuhant. A nehéz 
ajtó Kánya fejét teljesen szét- 

zuzta. A szomoru sorsu mun- 

kást nagy részvét mellett te- 

mették el. 

Megjelent a Népegészségügyi 

Szemle októberi száma. A Ma- 

gyar Népegészségügyi Szemle 

októberi száma gazdag tarta- 

lommal jelent meg. Cikkei kö- 

zül kiemeljük a következőket: 

Fogászat az iskolában, A gyer- 

mek és a bor, dr. Gergely Endre 

„Vasárnapi iskola" cimen irt 

érdekes cikket. A folyóiratot 

dr. Schmidt Béla orvos szer- 

keszti. Megrendelhető Maros- 

vásárhelyen a kiadóhivatalnál, 

Str. Sft. Gheorghe 20. 

Havazott a Hargitában. Az 

Az 

területén voltak 

időjárás ősziesre fordult. 

egész ország 

éjjeli fagyok. A magasabb 

hegyvidéken a fagy a fák leve- 

leit leforrázta. A Hargitában 

bőven havazott. 

Nagy csalást fedeztek fel 

Balti-megyében. Nagy csalás 

ügyében nyomoznak a hatósá- 

gok. Balti-megyében az agrár- 

reform során végrehajtott isa- 

játitások alkalmával az államot 

ötven millió lej károsodás érte. 

A vizsgálat során megállapitot- 

ták, hogy bünszövetkezet haj- 

totta végre a nagy visszaélést. 

Ennek tagjai között agyon 

előkelő állásu hivatalnokok 

szerepelnek. Igy például a bü- 

nösök között van Fianu volt 

földmüvelésügyi államtitkár és 

Chisenev város pénzügyi osz- 

tályvezetője. Rajtuk kivül több 

inspektort és magasrangu tiszt- 

viselőt tartóztattak le. Fianu 

volt államtitkár letartóztatása 

után öngyilkosságot követett 

el, késsel átvágta torkát. Hancu 

biró, akit tárgyalásra idéztek 

meg, a vonat kerekei alatt lelte 

halálát. Valószinüleg ő is ön- 

gyilkosságot követett el. A nagy 

bünügyben folyik a vizsgálat. 

Román-német gazdasági tár- 

gyalások. Bucurestiben a romár 

és német megbizottak között 

megkezdődtek a gazdasági tár- 

gyalások. Ez alkalommal fize- 

tési és kereskedelmi egyezmé- 

nyek megkötésére fog sor ke- 

rülni. 

Kérjen mutatványszámot gyarmaka számára az 

Uj Cimbora 
cimű késes gyermeklapból. Megjelenik havonta kétszer. – 

Flő.zetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 30 2i. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj. Str. Baron L. Pop 2. 



szo 
MAGYAR NEÉEP 

Romániának erős hadsereget 
kell szerveznie. A Curentul ci- 
müű bukaresti ujságban na- 
gyobb cikk jelent meg, amely 
a nemzetközi események is- 
mertetésével foglalkozik. A 
cikk irója abban összegezi kö- 
vetkeztetéseit, hogy Romániá- 
nak olyan hadsereget kell fel- 
állitania, amelynél erősebb Kö- 
zépeurópában nincsen. Csak 
erős hadsereggel tudja Romá- 
nia kivédeni a szomszéd álla- 
mok kihivását. A cikk irója a 
következő szavakkal fejezi be 
cikkét: 

„Ez a hadseregünk pedig 
meglesz, mert enélkül, mint ál- 
lam, nem létezhetünk." 
Nagy tüzvészt okoztak a ku- 

koricát sütő gyermekek. A 
Buzau-megyei Albesti község- 
ben nagy tüzvészt okoztak kü- 
koricát sütő gyermekek. Jon 
Cristescu gazdálkodó gyerme- 
kei egy szalmakazal tövében 
kukoricát sütöttek. A szalma- 
kazal meggyult és nagy tüzvész 
keletkezett. Leégett az egész 
szérü és a tüz elpusztitotta a 
gabonaraktárakat is, amelyek- 
ben 100 hold termése volt ösz- 
szegyüjtve. 

Fontos határozatokat hozolt 
a minisztertanács. A miniszter- 
tanács fontos ügyekben hozott 
határozatot. Az Ókirályságban 
érvényes büntető törvényköny- 
vet kiterjesztették Bukovinára 
is Elhatározta a miniszter- 
tanács, hogy az ország azon ré- 
szeibe, ahol megvan a telek- 
könyv intézménye, a telek- 
könyvet továbbra is fenntart- 
ják. Ugyanezt a határozatot 
hozták a közjegyzői intézmény- 
nyel kapcsolatban is. 
Artistadinasztiák. A világhirü 

artista családokról rendkivül 
érdekes képekkel illusztrált cik- 
ket közöl a Délibáb uj száma, 
amely nagy terjedelemben és 
gazdag tartalommal jelent meg. 

Kiszabadultak a vadállatok a 
viharban. Egy finnországi vá- 
rosban nagy vihar volt. A vihar 
feldőntötte a városban levő 
állatsereglet ketreceit. A vad. 
állatok kiszabadultak és a vá- 
ros utcáin száguldoztak. Egy 
medve az utcán megtámadott 
egy tizenötéves fiut és szét- 
marcangolta. Az állatokat si- 
került a városból kiüzni és egy 
erdőben bekeriteni Az erdő- 
ben az állatsereglet személy- 
zete elfogta a kiszabadult álla- 
tokat. 
Hevesen támadnak a japán 

csapatok. A japán hadsereg ál- 
talános támadást inditott a ki- 
nai csapatok ellen. Állandóan 
erősitések érkeznek a japán 
hadsereg számára. Külföldi 
megfigyelők szerint nehány 
héten belül két kinai nagyvá- 
ros, Kanton és Honkong japán 
kézre kerülnek. 
Ne hanyagoljuk el az őszi mu 
kálatokat a gazdaságban és a 

kertben! 
Hogyan teleljük be nmóhein. 

ket? Mi a teendő a gyümölesös 
kertben? Mit tegyünk a gazda- 
ságban? 
Erre adnak feleletet a 

könyvek: 

Valló–Török: A méhtenyész- 
tés vezérfonala, füzve 25, kötve 
35 lej. Cs. Lázár László. Talaj- 
müvelés és trágyázás, füzve 15, 
kötve 25 lej. Dr. Szász Ferenc. 
Tanácsadó gyümölcstermelők 
számára, füzve 25, kötve 35 lej. 
Koncz Lajos: Konyhakertészet 
(számos képpel), füzve 50, köt- 
ve 60 lej. 
A könyveket a pénz előzetes 

beküldése esetén portómente- 
sen szállitja a Minerva Irodalmi 
és Nyomdai Műintézet, Cluj 
Kolozsvár, Str. Baron L. Pop 5. 
Kérje gazdasági könyvjegy- 

z alábbi 

1938. október 29. 

Rüörtid Sirek 
Benes elfogadta a csikágói 

egyetem tanári állását. A csiká- 
goi egyetem rektora hivatalosan 
közzétette, hogy Csehszlovákia 
volt elnöke, Benes elfogadta a 
számára felajánlott tanári állást. 
Benes kijelentette, hogy rövide- 
sen elhagyja Csehszlovákiát, va- 
lószinü tehat, hogy előadásait 
Amerikában még az ősz folya- 
mán megkezdi. 
Magyar alpolgármester Bánf. fyhunyadon, Közelebbről iktat ták be Bánffyhunyad város uj vezetőségét. A város alpolgár- 

mestere dr. Nagy Miklós lett. 
Meghalt Pál jugoszláv régens- 

bereeg édesapja. Karagyorgye- 
vies hereeg, Pál jugszláv régens- 
hereceg édesatyja, Párisban meg- 
halt. 

Nem cesatolják Szatmárhoz 
Amac községet! Amac község 
előljarósága beadvánnyal fordalt 
Szatmár város vezetőségéhez, 
hogy a községet csatolják Szat- 
márhoz. Hir szerint Szatmár vá- 
rosa a kérést elutasitja, maert ez 
unjabb terheket jelentene Szat- 
már városára nézve. a 
Farkasok Tordamegyében, Tor- 

damegye hegyvidékein a farka 
sok a falvak közelébe merészked- 
nek s nagy károkat okoznak. A 
hatóságok 300 lejes dijat fizetnek 
minden lelőtt farkasért. 
Kisgyermekek halála. Az arad- 

megyei Apatő községben Balázs 
János két kis gyermeke gyufá- 
val játszadozott. A jatékból tüz 
keletkezett és a két kisgyermek 
is a tüz áldozatául csett. 
Megjelent a Mezőgazdasági 

Szemle októberi száma. A Mező- 
gazdasági Szemle októberi szá. 
mából kiemeljük a gyümössfaj- 
ták altalajának trágyázásáról, a 
dániai birtokmegoszlásról, a ma- 

az gyarországi földreformról, 
üszökbetegségről szóló nagyobb 
cikkeket. Ezek mellett sok Pasz- 
nos és érdekes cikk teszi a kaváló 
folyóiratot változatossá és érté- 
kessé. Vadász rovatában hasznos 
tanácsokat talál minden vérbeli 
vadász. 
A folyóirat évi előfizetési dija 

80 lej. Megrendelhető a kiadó- 
.. - zékünkett 

hivatalban Kolozsvár, Str. Ba- 
ron L. Pop 5.



A krumpli rakarmányérféke. 

Lapunk egyik előző számában ismer- 

tettük, hogy ugyanakkora területen a 

krumpli több tápanyagot szolgáltat, mint 

a kukorica. Hivatkoztunk arra, hogy
 Er- 

dély hegyes vidélkéin a kukorica termelése
 

bigzonytalan és ezért különösen a hegy
vi- 

déken lakó gazdáknak ajánlottuk a 

krumpulitermelés felkarolását. Egezel kap- 

csolatban egy előfizetőnk kéréssel for- 

dult hozzánk, hogy réseletesen ismertes
- 

sülk lapunkban a krumpli takarmányérté
- 

két és felhasználásának módját. 

A krumpli nagyon solc vizet tartahlmaz 

és egért takarmányozásának nincsenek 

korlátlan lehetőségei. Emellett azonban 
a 

krumpliban levő tápanyagok könnyen 

emészthetők és rendkivül értékesek. Na
gy 

mennyiségü vitaminokat is tartalmazna
k. 

A sertéshizlalásban általánosam hasz- 

nálják 
tán krumplin nem hizlalhatjuk ki a di

sg- 

nót, azonban a hizlaló szemes takarmá
ny 

egyharmadát vagy felét a hizlalási idő- 

szak kezdetén bátran pótolhatjuk kétsze
r- 

nháromszor ugyanolyan sulyu krumpliva
l. 

1A hizlalás utolsó szakaszában naponta le
g- 

feljebb egy kiló abrakot pótolhatunk 

krumplival, az utolsó hetekben pedig
 tel- 

jesen elhagyjuk a krumplit, hogy a hi
zó 

disznók szalonnájának és zsirjának min
ő- 

sége jó legyen. A krumpli etetése után 

ugyanis a szalonna és a zsir nem lesz
 első- 

rendü minőségü. 
z 

A krumpli takarmányozására vonat- 

kozólag egyébként egy kiváló magyar 
ta- 

karmányozási szakértő véleményét a 
kö- 

vetkezőlkben foglaljuk össee: 

A krumpli az állatokkal mérsékelt 

mennyiségben nyersen is etethető, mert a
z 

emésztésre jó hatással van. Túl nagy 

mennyiségben etetve azonban hasmenést 

és emésztési zavarokat okoz. Érzékeny
ebb 

úllatfajokkal ez olkból a krumplit nyer- 

sen nem etethetjük, hanem vag
y főezük 

a gőzölt, vagy főtt krumplit. Tisz- 

vagy gőzöljük, vagy pedig hideg vizzel 

kilugozzuk. Ezt ugy hajtjuk végre,
 hogy 

a felszeletelt krumplit fenekén dugóval 

ellátott tartályba helyezzük és hideg vis 

alatt 6–10 óráig állni hagyjuk. 

Hátrányos étrendi hatásu, sőt mérgezd 

lehet a be nem érett vagy pedig a kicsirá- 

zott krumpli. Az ilyen krumpliból szár- 

mazó szeszmoslék szintén mérgezően hat
. 

Bár a krumpli elsősorban higlaló ta- 

karmány, fejős tehenek takarmányozás
á- 

nál is eredményesen használható. Tehé
n- 

nel a krumplit felszeleteve nyersen etet- 

jük, a napi adag 15 kg-ig emelkedhetik. 

A krumpli hatására – különösen répa 

etetése után – a tej mennyisége 2-657- 

kal csökkenhet, a zsirtartalom változása 

nélkül. A répa helyettesitését ugy hajt- 

hatjuk végre, hogy 100 kg. helyett 3
3-40 

kg. krumplit etetümk. Ezen a módon 
a ré- 

pát teljesen pótoljuk. 

Hizó marhával is kellő szoktatás után 

nyersen lehet krumplit etetni, még 
pedig 

a németországi tapasztalatok szerint na- 

ponta 25 kg-ig terjedő mennyiségben. Ná
- 

Tunk ennek ellenére inkább gőzölt állapo
t- 

ban etetnek hizómarhával krumplit. 

Arra nézve, hogy a krumpli, mint dó- 

takarmány milyen mértékben használ- 

ható, a nézetek meglehetősen megoszla- 

nak. Mindenekelőtt figyelembe veendő, 

hogy nagy viztartalma folytán a krum
pli 

a lóra lankasztólag hat. Ez okból kru
mp- 

Wit csak lassu járásu gazdasági munkalo- 

vakkal etetünk és ezeknél sem helyettesi
t- 

jük az egész abrakot krumplival. Ha a 

krumplit nyersen akarjuk etetni, elenge
d- 

hetetlén a gondos megmosása, mivel a lé
 

a homok- és földes részekkel szemben 
igeon 

érzékeny. Nyers krumpoliból lóval 4-6 

kg-ot etessünk és ehhez is fokozatosan 

szoktassuk hozzá. Ezt az adagot reggel 

vagy este kapják az állatok és ekkor a
Db- 

vakot ne adjunk nekik. Az abrak 4/.— 

-
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részét helyettesithetjül krumplival, 2 kg. 
abrak helyett 3 kg. krumplit adagolva. Ha 
azonban lehetséges, ugy lovak részére gő- 
zöljük meg a krumplit. Ezáltal étrendi 
hatása lényegesen megjavul. Hogy azon- 
ban az állandó krumplietetés étrendi zava- 
rokat ne váltson ki, a lovaknak elegendő 
mennyiségü szénát kell kapniok. 

Az elmondottal igazolják, hogy a 
krumplit hielaló takarmánynak és abrak 
pótlására is felhasenálhatjuk, azonban 
etetésénél bizonyos óvatossággal kell eljár- 

munk. Talán abban foglalhatjulk össze a rumpli etetésére vonatkozó óvatossági szabályokat, hogy rendre-rendre szoktas- suk a krumplihoz az állatokat. Lovaknak csak abban az esetben adjuk abrakkép- pen, hogyha a lovakkal lassu igásmunkát 
végzünk. Ezek az óvatossági rendszabá- lyok azonban semmit sem vonnak leaa krumpli értékéből. I smételten hanysulyoz- 
zuk, hogy a krumpli ott, ahol a kukorica mem terem meg biztosan, a legértékesebb 
kukoricapótló növény.. zrcme scm 

Lehet-e köves talajba 
gyümölesfát ültetni? 

Sok gyümölcstermelő jár ugy, 
hogy amikor hozzáfog a gyümöl- 
csös telepitéséhez, elveszíti ked- 
vét a telepitéstől, mert a gyümöl- 
csösnek szánt terület talajában 
sok követ talál. Ha a terület nem 
kimondottan sziklás és abban 
csak elszórtan vannak kisebb és 
nagyobb kövek, a gyümölcsös 
létesitésének nincsen akadálya. 
Az ilyen helyen a fa nagyon jól 
diszlik, amint azt a Székelyföld 
köves vidékein telepitett gyü- 
mölcsösök igazolják. Arra kell 
azonban vigyázni, hogy ültetés 
alkalmával jó, széles ültető göd- 
röt készitsünk és a fiatal fa tövé- 
hez jó föld kerüljön. Ha a talaj 
felső rétege nagyon köves, az al- 
ma és körtefa nem fog jól disz- 
leni. Azonban még a nagyon kö- 
ves talajban is jól érzi magát a. 
cseresznye és megyfa, továbbá a 
barackfélék. Ha a talaj nedves 
természetü, a szilvafa is megél a 
köves helyen. 
Hogyha a gyümölcsös talajá- 

ban mélyen van a köves, vagy 
kavicsos réteg, javára válik a 
gyümölcsösnek, mert a felesleges 
vizet leszüri a gyümölcsös tala- 
jából. Összegezve tehát az el 
mondottakat nem szabad meg- 

ljedni, hogy ha a gyümölcsösnek 
szánt hely talaja kövesnek bizo- 
nyulna. Mert eltekintve a telje- 

sen sziklás helyektől, megfelelő 
gondossággal és a gyümölcs ne- 
mek helyes kiválasztásával kö- 
ves helyen is lehet gyümölcsöst 
telepitenit! 

Kedvezményes árak mellett 
szerzi be az E. G. E. a gyü- 
mölcsfa-esemetéket, szőlőolt- 
ványokat és diszbokrokat. 

Az E. G. E. Gyümölcsészeti 
és Kertészeti Szakosztálya a 
folyó évben is kedvezményes 
árak és feltételek mellett szerzi 
be tagjai gyümölcsfa, szőlő.- 
oltvány és diszbokrok szük- 
ségletét. Az E. G. E. tagdija 
égy évre csak 60 lej, amely- 
nek ellenében az egylet hiva- 
talos lapját az Erdélyi Gazdát 
tagsági illetmény fejében, kü- 
lön dij 
küldi meg. A Gyümölcsészeti 
és Kertészeti Szakosztály 
tagjai külön tagdijat nem fi- 
zetnek. A kedvezményes árak 
és feltételek mellett való kö. 
zös beszerzés tekintetében dij- 
talanul nyujt felvilágositást 
az E. G. E. központi irodája. 
Cime: Cluj-Kolozsvár, novem- 
ber 1.ig A. Muresan-utca 
10, november 1 után uj szék- 
háza: Strada Regala 16. sz. 

A Magyar Nép-et terjeszteni 
magyar kötelesség ! 

felszámitása nélkül. 

A nyár végén vetett 

Uj székházába költözik 
az E. G. E. 

Az Erdélyi Gazdasági Egy. 
let november hó első napjai 
ban A. Muresan-u 10. sz. szék- 
házából átköltözik a Regala- 
utca 16. szám alatt vásá- 
rolt új székházába, összes 
irodahelyiségeivel. I1de költö- 
az „Erdélyi Gazda" szerkesz- 
tősége és kiadóhivatala is. Az 
E. G. E. Iuliu Maniu-u. 32 
sz. alatti telkét cserélte fel a 
Regala-u. 16. sz. házas telek- 
kel, mely minden tekintetben 
megfelelőbb és alkalmasabb 
az egylet céljaira, a régi szék- 
házat pedig bérházzá alakitja 
át. Ezuton is felhivja az egye- 
sület az érdekelt gazdakozön- 
séget, hogy megkereséseit no- 
vember első felében már az ui 
Regala-utca 16 sz. cimre szi- 
veskedjék küldeni. 

Jól kitelel a retek a szabad- 
földben. 

sör- 
retek pincébe eltéve télen át 
megtaplósodik, vagy fássá 
változik. Ilyen alakban telje- 
sen élvezhetetlenné lesz és a 
vége az, hogy a pincéből ki 
kell dobni. Nagyon egyszerü 
és célszerü módon tartható el 
a retek tavaszig azon a he- 
lyen, ahol nő, a következő 
módon: a retket nem szedjük 
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ki, hanem a földben hagyjuk 
és 10-15 centiméter vastagon 

A 

polyva megvédi a retket a 
polyvával takarjuk be. 

fagy ártalmától és tavasszal 

kitünő retket áshatunk ki a 

polyva alól. Előfordul ugyan, 

hogy nehány retek megrom- 

lik, vagy bogarak rágják 

meg, de általában azt tapa
sz- 

talták, hogy ilyen módon ki- 

tünően telel át a retek. 

Hajtsuk ki a disznókat 
a krumpliföldre! 

A krumpli kiszedésénél ná- 

Innk kezdetleges eszközöket 

használnak. Ezért a kiszedés 

után is nagyon sok krumpli 

marad a földben. Tekintettel 

arra, hogy a földben maradt 

krumpli télen át megfagy és 

kárba vész, mindent el kell 

követnünk, hogy a földben 

mentől kevesebb krumpli ma- 

radjon. Leghelyesebb, ha a 

krumpli kiszedése után 

maradt krumplikat 
és elfegyasztják. 

Nálunk is megterema gyapot! 

A Magyar Nép megbizot- 

tai, akik az előfizetési dijak 

összegyűjtése végett járják 

be a vidéket, sok érdekes hir- 

adást küldenek be lapunknak. 

Legutébb Tóth Imre megbi- 

zottunk közölte velünk levelé- 

ben az alábbi érdekes dolgot. 

A temesmegyei Obéba köz- 

ségben a tanitó gyapot magot 

osztott szét a gyermekek kö- 

gyapot magot eldobták, talán 

csak hárman-négyen kisérel- 

ték meg nevelését. A Magyar a 

Nép egyik hűséges előfizetője 

zött. A legtöbb családnál 

Jankó Mihály 56 magot ve- 

tett el és az elvetett magokból 

53 palánta fejlődött. Jankó 

a 

krumpliföldre disznókat haj- 

tunk ki. A disznók a krumpl- 

földön turkálnak és a földben 
kiszedik 

Mihály gyapot növényei szé- 

pen megnőttek, virágzottak és 

termésuk beért. A példa mu- 
tatja, hogy a gyapot növény 

nálunk is megterem. 

A gyapot 

azonban csak ott érdemes ki- 

sérletezni, ahol a szőlő és ku- 

korica jól megterem. Nem ki- 

ván különösebb gondozást, 

mint a dohány, vagy a hagy- 

ma. 60 em. sortávolságra kell 

vetni akkor, amikor már ta- 

tavaszi fagyoktól nem lehet 

tartani. Az egyes növények 

között is 60 em. sortávolságot 

kell hagyni. Egy fészekbe 2.3 

magot teszünk, hogy biztosan 

kikeljen. Müvelése 2-3-szori 

kapálásból áll. 
Hogyan hizlaljuk a libát? 

A libát nagyon könnyü hiz- 

lalni, mert kitüunően értéke- 

síti a takarmányt. A három és 

félkiló súlyu rideg liba négy- 

hizik. A liba hizlalásánál ál- 

talánosan szokásban van a tö- 
més. Németországban a tö- 

mést törvény tiltja, és ezért 

Németországban a libákat bő- 
vebb etetéssel hizlalják. Ilyen 

módon is nagyon szép ered- 
ményt lehet elérni, hogy ha 
magas tápértékű takarmá- 

nyokkal etetjük a libákat. 

termelésével 

A hHba hizlalásánál fontos, 
hogy a libákat tartsuk tiszta 

és egészséges helyen. A hely 
azonban legyen szűk és sötét. 
Nálunk a libákat vizben ázta- 

tott kukoricával tömik. A tö- 

més külön művészet. amelyet 

könyvből megtanulni nem le- 
het. Erre nézve igazán áll, 
hogy a gyakorlat teszi az em- 

bert mesterré. A tömött libák 
számára állandóan gondos- 
kodni kell tiszta ivóvizről. 
Különösen a tömés vége felé, 

amikor a liba jó kovér, vi- 
gyázni kell arra, hogy tömés 

közben ne jusson szem a liba 

légzőcsövébe. 
A Németországban szoká- 

sos rendszer szerint a hizo li- 
bák naponta kétszer kapnak 
fejenként egyszerre negyed- 
kilónyi gabonadarát. A néme- 

tek a libák hizlalását is, mint 

öt hét alatt 5-6 kiló súlyura 

a disznókét több szakaszza 
osztják. A hizlalás első szaka- 

szában répát és sok zabot ad- 
nak a libáknak. Később a zab 
mennyiségét csökkentik és a 
takarmány legnagyobb része 

kukorica és árpadara keveré- 
kéből áll. Az etetés egyik 
legfontosabb szabálya, hogy 

annak reggel és este ugyan- 

abban az órában, lehetőleg 6 
órakor kell történnie. 

[ 
mH 

Erdély tegyobb mezőgazaasági 

és kozgazdasági szaklapja a 
[ 

Mutatványszámot ingyen köld a 

kiadóhivatal: Kolozsvár, Str. Baron i. Hop 

Előfizetési dija egész évre csak 80 lel. 
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frélen fokozottabb gonddal 

A baromfiak és házinyulak 
helyes teleltetésénél egyszerü 
szabályokat kell betartani, hogy 
a teleltetés baj nélkül történjék 
meg. A legelső és legfontosabb 

szabály a baromfiak teleltetésé- 
nél, amely nélkülözheteten elő- 
feltétele az állomány egészség- 
ügyi állapotának, hogy a ba- 
romfiól ne legyen tulságosan 
hideg. Hideg baromfiólban a 
baromfiak fáznak, a takar- 
mányt rosszul értékesitik, a 
tyukok például nem tojnak. A 
legyengült állományban járvá- 
nyos betegségek is könnyen 
lépnek fel. A baromfiól abla- 
kait és ajtajait meleg posztóval 
vagy papirral szigeteljük el, 
hogy a hideg ne hatolhasson 
be. Abban az esetben, ha a ba- 
romfiól fala vékony volna, trá- 
gyát vagy szalmát rakunk mel- 
léje kivülről és ilyen módon 
akadályozzuk meg, hogy az ól- 
ban a levegő tulságosan le- 
hüljön. 
A házinyulak 

annyira a meleg fenntartására, 
mint inkább arra kell vigyázni, 
hogy az ól devegője ne legyen 
nedves. A 
ugyanis jó bundájuk van és ez 
megvédi őket a hidegtől. Hogy- 
ha azonban az ól levegője ned- 

óljánál 

kell 
vigyázni az apró Bháziállatokra. 

nem 

házn vulaknak 

ves, akkor különböző betegsé- 
gek léphetnek fel, amelyek su- 
lyos járványokká fejlődhetnek. 
Rendes szellőztetéssel és a ta- 
lajviz helyes elvezetésével vi- 
gyázzunk arra, hogy a házinyul 
ólakban a levegő száraz marad- 
jon. Ha az ólak egészséges vol- 
tát biztositottuk, az áttelelés 
alkalmával nem fog a baromfi 
és házinyul állományban vesz- 

1 teség fellépni. 

a doellár 
Csökkenteni akarják 

értékét. 

Az európai pénzpiacon nagy 
idegességet váltott ki az a hir, 
hogy az Északamerikai Egye- 
sült Államok 

hoz, 

rövidesen olyan 
törvényt amely lehetővé 
teszi a dollár értékének ecsök- 
kentését. Hir szerint a dollár 
értékét 10 százalékkal akarják 
csökkenteni. Az Északamerikai 
Egyesült Államok pénzügymi- 
nisztere ugyan erélyes cáfola 
tot adott ki, hangsulyozva, hogy 
a dollár aranyértéke változatlan 
marad, a nyilatkozat azonban 
nem nyugtatta meg az európai 
pénzpiacot. 

K 

Németország és Olaszország 
vásárlásai. 

Németország és Olaszország 
Romániában nagyobb mennyi ségü gabonát vásároltak. A ki. viteli bizottság javaslatára a kormány engedélyezte, hogy a kereskedők Németországba 
ezer vagon buzát, Olaszország, ba 900 vagon kukoricát szállit. hassanak ki. 

Emelkednek a bőrárak. 
A cipész iparosokat most 
már rövid időn belül harmad. 
szor éri a kellemetlen meglepe. 
tés, hogy a bőr ára emelkedik, Legutóbb a nehézbőr ára ki- lónként 230-240 lej volt. Ma már a talpnak alkalmas nehéz- bőrt kilónként 260-280 lejért 
árulják. A felsőbőr ára szintén 
emelkedett. 
A kereslet a bőrpiacon sok- kal nagyobb, mint a kinálat, mert a bőrgyárak termelésük- nek több mint háromnegyed ré- szét az álamnak adják el Az állam ugyanis a hadsereg fel- szerelésének céljára nagyeon sok bőrt használ fel. 

Ha eak eléral, 
Tdessen a 

, MaGUAR NÉD--ben! 
1 Aratás és cséplés után a következő évi szorgalmasan gondozza földjét, mert a jól tápl talajművelésre, forgatásra és trágyázásra sz 

Dr. Magy Endre és Dr. Szász Frenec 

termésre készitjük elő a talajt. A jó gazda ált föld sokkal több 
akszerüen tanit meg 

és jobb termést ad. 

m cimű közel 700 oldalas számo s magyarázatokkal diszitett telje s gazdasági szakkönyve. 
A „Magyar Nép" előfizetői számára a könyv kézbesitési dijjal 

együtt csak SO Lei, a bolti ár egyébként 90 Lei. - A rendelés összegét kérjük előre 
beküldeni, mert az utánvételes postázás lényegesen többe kerü. Megrendelhető a 
.Magyar Nép" kiadóhivatalánál Cluj, Strada Pop s. - gyekezzen mindenki 
mielőbb megszerezni a A DA A cimű könyvet ! : 
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A szeretel iskolájában. 
— És mégis semmi! – 

És ha jövendőt tudok is mondani és 

minden titkot és minden tudományt isme- 
rek is, és ha egész hitem van is, ugyany- 
nyira, hogy hegyeket mozdithatok ki he- 

lyükről, szeretet pedig nincsen énbennem: 

semmi vagyok." 
Pál apostol lehetségesnek tartja, hogy 

valaki birtokában legyen a legszélesebb- 
körü tudománynak, sőt ne csak az emberi 

tudás kincseivel, hanem az égi titkok is- 
meretével is rendelkezzék és mégis egész 
élete hiábavaló, értelmetlen és céltalan le- 
gyen. Többet is mond ennél az apostol, azt 

állitja, lehetséges az is, hogy valakinek 

olyan nagy hite legyen, hogy hitének ere- 

jével hegyeket képes lenne kimozditani 
helyéről és mégis úgy van, hogy a hit sem 

képes a legnagyobb dolog véghezvitelére, 
nem képes áldottá, értékessé tenni az éle- 

megérteni kivánjuk, legyünk tisztában 
először is azzal, hogy az apostol e nyilat- 
kozata távolról sem jelenti azt, mintha az 

apostol az ember életére nézve szükségte- 

lennek, értéktelennek tartaná az isteni 

és ember tudományok ismeretében való 

gazdagságot, vagy jelentéktelennek itélné 

az ember életére nézve a hit javainak bir- 

toklását. Nem. Az az apostol, aki azt 

mondotta, mindeneket megvizsgáljatok, 

még az Istennek mélységeit is és aki hir- 

dette, hogy egyedül csak hit által igazu- 
lunk meg, az az apostol semmiképpen sem 

becsülhette kevésre, ellenkezőleg a legdrá- 

gább ajándéknak tartotta a hitnek és a 

tudásnak birtokát. Egészen másról van itt 

szó. Az apostol e megragadó kijelentésé- 

vel csak arra figyelmeztet, hogy még az 

ilyen nagyon drága, szentséges ajándékok 

is hiábavalók, ha azokat nem teszi élőkké 

és áldásokká a szeretet. Itt is arra a ki- 

váltképpen való utra mutat reá, amelyen 

járva áldásossá tehetjük azokat az aján- 

dékokat, amelyekben minket hitünk és tu- 

dásunk által isten kegyelme részesit. 

Az apostol kijelentésének az az értel- 

me, hogy egyedül csak a szeretet lehet az 

a varázs-hatalom, mely értékké emeli az 

ember életének minden egyéb kinecseit, 

Halott érték a bölcs tudománya, ha nem 

jön a szeretet, hogy a tudomány nagy 

igazságaihoz felemelje a tudatlanokat. 

Halott érték a legnagyobb művészi tehet- 

ség, ha nem jön a szeretet, hogy meg'a- 

nitsa gyönyörködni az embereket a mű- 

vészet nagy alkotásaiban. A mi korunk 

vivmányaira emlékezve, folytathatnók to- 

vább e gondolatsort és mondhatnók azt is, 

hogy hiábavalók a technika vivmányai, a 

gazdasági fejlettség eredményei, ha nem 

jön a szeretet, hogy fáradhatatlan oda- 

en adással megpróbáljon létrehozni egy oly 

tét. Amikor az apostol e nyilatkozatát világot, melyben mindenkinek legyen en- 

nivalója, hajléka, öltöző ruhája. Bizon, 

hiábavaló az égbeszárnyaló hit is, ha az 

ember csak magának hisz, de nem tud hi- 

tével lehajolni szenvedő, kétségeskedő, 
igazságnak útját kereső testvéréhez, h 

nem képes arra, hogy megvigasztaltatván 

a Krisztus Jézusban, maga is vigasztalni 

tudjon hitének erejével másokat. 

Arra figyelmeztet tehát az apostol 

hogy tévetegen és áldás nélkül pazarlódik 

el a legértékesebb emberi élet is, mig az 

ember önmagában keresi életének értel- 

mét és célját és nem a szeretetben. Ezért 

van igaza egy neves irónak, amikor azt 

mondja: „Nem az teszi az embert nyomo- 

rulttá, hogy meg kell halnia, hiszen mind- 

nyájunknak vége a fájdalom tüzes sze- 

kere, de nyomorultan élni és nem tudni 

miért, fájdalmasan dolgozni és a betevő 

falatért folytonosan aggódni, tört szívve
l, 

kimerülve, elszigetelve, az emberi társa- 

dalomtól kitagadva, a velünk nem törődő 

általános közöny övével körülfogva, ebbő 
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kenrnzve, siketen és némán, darabon- épiteni. Ha a szeretet fundamentuma ént halmi meg, ugy hogy soha senkinek megrendül az emberek között, akkor hi hasznára nem voltunk, ez a nyomorult lét. bavaló minden. Ezért van szüksége a vi. A szeretet azért nmélkülözhetetlen, mert ágnak mindenek felett olyan emberekre egyedül csak a szeretettől nyer áldást és férfiakra és nőkre, akik a lelkükben ésű Ertelmet az egész élet. Az Isten az egész szeretet odaadásával induljanak el lelke. erteétsásnek fnk árndamenkénet ket menteni, sebeket kötözni, uj életet te. 
Telteni a romokon, mert Isten azt akarja, : or eree k hogy mi azt, amit Ő nekünk adott, ne tart- tumra van szükség, de szükség van falak- ak meg akánk kk ki aner s ra, fedélre, a külső és belső berendezés 2y k ovabb, árasszu minden egyéb anyagára, de fimdamentum nenkr es nélkül mégis lehetetlen ébiteni. Tgy igaz A mi szeretetben annyira szegény és az is, hogy az emberi álet nem nélkülöz- szeretet után annyira esengő világunknak heti a tudásnak, hitnek kincseit, de az is ezért mines semmire olyan nagy szüksége, igaz, hogy szeretet nélkül semmit sem tud mint a szeretetre. 

mmmmremx— —— " t 

képességét nem bántja. sőt azo- várja az érkező talajnedvességet kat agyenletesen bevonja. Szá- mely a finom port feloldja á-s 
Senki se lepődjön meg e cimen, nitgatás mines és a morzolozott üszköt elpusztitja, sőt ez a hatás 
mert elvetésre szánt vetőmagja- metőmagvak bármely hosszu ideig még a talai bizonyos körzetére 
ek valóban e két módon nácolód- eltarthatók és bármilyen talajba is kiterjed, tehát talajfertőzé: 
nak. Ugyanis. aki pácoláshoz a el is vethetők. sem fenyeget. Hivatból mindinkább kimenő Az üszögölő hatás nem a pá- A porzolozás olcsóbb, mint a 
kékköves, nedves csávát hasz-[coláskor, hanem elvetés után a kékkövezés mert holdanként 1 
hálja, fisztában van azzal hogy földben következik be. A porzoke vetőmasot takaritunk meg 

,az fiszögölő hatás már a csávázás lozott vetőmag türelmesen be- ltermésünk dus és üszögmentes. 
hülanatában áll be. helyesebben Avllene, hogy beálljon. ; 

dgaz ugyan. hogy e módszer a[ Majszálrepedéses vetőmagvak csi-! maképességét megöli. ami méhal 

Vetőnrax másotás föld felett 
és föld alat 

A téglavörösszinü, dobozán 

sses engedély számot kékköves csáva utáni hosszadal. mas száriteatás a zsákban és száritóhelyen való utárfertőzési meszély, no meg az ugynevezett, agyonpácolás" amind a gazdát kárositják. 
Kékköves ecsáva esetén a sze rencsének sem szabhad hiánvoznia, ment szánaz talajbha elvetett mvető- 

mag a földben elpusztul. viszont. a zsákban őrzött,. kékkőtől fel. zzasztott mag megdohosodik, ha nincs jól kiszáritva. sőt gyak- ran a zsákban ki is csirázik. .A másik módszer a PORZOL- Jal végzett száraz páeolás. vagy amint általánosan mondják: por. olozás" nem igényel sem elő- készületet, sem szerenesét. A téglavörös szinü valódi Por k amegrepedt magvak csira- 

viselő valódi 

Porzol] 
az üszög elensége, 

a gazda barátja, 

a termés növelője. 
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öszi RózSsa. 
Öszi rózsa, keuély őszi róesa, 
Körülötted minden pusztulóba. ! 
Gyászol a föld... még az ég is gyászol, 
És te magad - pompágva virágeol! 

Mint akol a gyászoló családban, 
Egy kacér, rossz, szívtelen teány van, 
Kinek fő a cifra viganója: 
Olyan vagy te, kevély őszi rózsa! 

Négz örök-jó természet anyádra, 
Végsőt dobban szíve nemsokára. 
Nézd nénjeid', a többi virágot... 
— Minek most a te cifrálkodásod2! 

Szülőjéhez, aki tiseteletten: 
Hosszú időt ne várjon az itt tenn... 
Meglep a dér egy nap virradóra, 
Ősei rózsa, kevély őszi rózsa! 

Szaboleska Mikály. 

Töriénetielkk. 

1. ÖRDÖGÁRKA. 

Egy hosszu árok huzódik végig a Szé- 
kelyföldön: Ördögárkának hivják. 

Elmondom ennek az ároknak a törté- 
metét, hallgassatok ide. 

Sok-sok száz esztendővel ezelőtt tör- 
fént, hogy két testvér összeállott, renge- 
g sok követ hordott össze: várat alkar- 

tak épiteni. : 
Amikor már szimte felépült a vár, el- 

fogyott a kő is, elfogyott a mész is, el 

minden. Busultak a fiuk s nem tudták 
már mit esináljanak, mert erősen belefá- 
ladtak az épitésbe Azt mondta az egyik: 
— Odaadnám a lelkem üdvösségit, ha 

valaki annyi követ s meszet hozna még, 
Tmivel a várat egészen felépithetnők! 

, Még ki sem mondta jól, honnét, hon- 
nét nem, eléjük ugrik az ördög. Mondja a 

– Hallám a szavadat. Hozok én követ, 
neszet eleget, ha mindketten ide adjátek 
lelketek üdvösségét. 

mm 

Megrőkönyödtek erre a legények: De 
az ördög addig beszélt, hogy igy, meg 
úgy, nemcsak követ s meszet hoz, de fel 
is épiti a várat, de ugy felépiti, hogy még 
az Isten sem tudja elpusztitani, hogy azt 
mondták a legények: : 
— Jól van, legyen a tied a lelkünk üd- 

vössége, csak épitsd fel a várat. 
Ott mindjárt megesinálták az irást, 

aláirták a legények, aláirta az ördög. Mi- 
kor aztán az ördög kezében volt az irás a 
várat felépitette, de a legényeket nem 
eresztette be. Ekébe fogta őket s ugy haj- 
totta keresztül, véges-végig az egész Szé- 
Relyföldön s huzatott velük egy mélységes 
mély árkot. 

Azóta ez az árok földdel, kövel betelt, 
de a nyoma megmaradt s ördögárka ma 
is a meve. Azt mondják, Rogy ennekelőtte 
sok száz esztendővel az árokban megtalál- 
ták az ördög ekéjét. Ez az eke akkora 
volt, hogy a vasából kilenevenkilene egész 
vágás szekeret megvasaltak s még aklkor 
is maradt egy szekencére való. 

2. A LIHTAVAI PAP. 

Meredek sziklahegyen áll Ljetava 
vára, melyet még Nagy Lajos király 
épittetett. Az első gazdája Bebek volt, 
amnak a Bebeknek az ivadéka, aki hét he- 
gyen hét várat épitett hét juhakol helyett. 
Kézről kézre ment Ljetava vára sok dii 
esőséges, sok szomoru történetnek volt a 
tamuja. Most puszta, elhagyatott, szono- 
ruan néz le a Vág völgyére. Ma a kövek 
megszólalhatnának, a tatánjárás idejéből 
mondhatnálk a legszomerúbb történetet. 

Az után a szerencsétlen sajói ütközet 
után szerteszét barangoltak a tatárok az 
egész országbanm Hlvetődtek a Vág völ. 
gyére is s a merne mentek-: öltek rabel- 
tak, égettek. HFutott, alki futhatott, me- 
nekült remgeteg erdőkbe, meghuzódott az 
erdők sürürjében, sziklálk Barlamgjaibam 
A szegény ljetavai népet is meglepték a 
tatárok, már a várba sem menekülhettek, 
öreg papjukkal a templomba huzódtak 
meg. Bezárták az ajtót s imádkozva vár- 
ták a tatárokat. 

Hiszen nem kellett sokáig várni: jöt- 
tek a tatárok szörnyü orditással. Dönzet. 

E ték az ajtót nehéz szerszámokkal. s imal 
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az ajtó recsegett, ropogott, de állotta a 
döngetést, nem nyilt meg a tatárok előtt. 
— Nyissátok ki! – kiáltották be a 

tatárok. 
— Nem nyitjuk, — szólt ki az öreg pap 

— mig meg nem fogadjátok, hogy hi- 
veimnek nem lészen bántódása. 
— Nem lesz, nem! — biztatták a tatá- 

rok. - Csak jertek ki bátran. 
Kinyitotta az öreg pap az ajtót, kilép 

bátran, utána a hivei. 
Csak éppen erre vártak a tatárok. Azt 

mondta a vezérük a papnak: 
— Megkegyelmezünk nektek mind- 

nyájatoknak, ha áttértek a mi hitünkre. 
Felelt a pap: 
— öÖljetek meg, de hitemet el nem ha- 

gyom. Hát ti hiveim? 
— Mi sem, mi sem! — kiáltották a hi- 

vek egy szívvel lélekkel. 
Közrefogták most a tatárok a népet, 

felhajtották a hegy tetejére, vertek a hegy 
aljába hegyes karókat s ugy dobálták le a 
mélységbe öreget, ifjat. Kérdezték sorban 
valamennyitől: : 
— Térsz-e pogány hitre? 
—– Nem! 
— Térsz-e pogány hitre? 
— Nem! 
Minden kérdésre nem volt a felelet. 

Ezalatt az öreg pap égre emelte a szemét 
s imádkozott. Utolsónak hagyták őt. 
— No te, Isten szolgája, - mondotta 

ésúfondárosan a tatárok vezére – most 
mutassa meg az Isten az ő hatalmát. Meg- 
látom, volt-e az imádságodnak foganatja. 

S im, halljátok, mi történt. Ledobták 
az öreg bapot is. de nem esett le a mély- 
ségbe, hanem hirtelen eltünt a szemük 
elől, aztán egyszerre csak látják. hogy ott 
csüng az öreg pap a mélvség fölött, föl- 
akadván egy bokorban. Nem akadt a ta- 
tárok közt bátor, aki leereszkediék s leta- 
szitsa onnét. Mikor aztán elvonultak a ta- 

tatárok a mélységbe akarják dobni az öret 

fogadta dajkának, hadd legyen az ő gyer- 

k 

tárok, megszabaditották az öreg papol 
életben maradott hivei. 

A ljetavai templomban van egy régi 
oltárkép; ez a kép azt ábrázolja, amint a 

papot. Aki arra jár, nézze meg. 

3. A TÖRÖK BASA. 

Akkor történt, amit most elmondok, 
amikor a török volt az ur Magyarorszá. 
gon. Valamelyik nagy háboru után volt: 
a törökök mentek vissza a hazájukba, asz- 
szonyokat, férfiakat, de még gyermekeket 
is vittek Törökországba, szomoru rab. 
ságba. 

A többi közt Törökországba került egy 
kis fiu is. Ezt a török császár udvarába 
vitték, ottan nevelődött fel. A török csá- 
szár megszerette az ügyes fiut, katonának 
nevelte s az Isten ugy felvitte a dolgát, 
hogy basa lett belőle. 

Telik-mulik az idő, megházasodik a' 
egyszeri magyar fiu s Isten megáldja 
gyermekekkel. No, ha megáldotta, dajka 
is kellett a gyermek mellé.. Mikor éppen 
dajkát kerestek, arra vetődött egy öreg 
magyar asszony, azt a basa mindjárt fel- 

mekének magyar dajkája. De ugyancsak 
meghagyta az asszonynak, hogy jól vi- 
gyázzon a gyermekre, még a szél fuvásá- 
tól is őrizze, mert különben igy meg uey 
kerékbe töreti. 

Hiszen dajkálta az öregasszony, ahogy 
tőle kitelt. De egyszer a gyermek megbe 
tegedett és sirt éjjel-nappal, nem tudti 
elcsititani. 

— Istenem, Istenem, – tünődött mi 
gában az öregasszony, - mivel tudjam el 
csititani ezt a gyermeket! Ha meghalli 
az avja a sirását, vége az életemnek. 
gondolt, mit nem magában, elkezdett é 
kelni a Eyermeknek: 

Minden magyar ember jegyezze jól meg, 
hogy a magyar egyházak biztositó intézete a 

MINERDA" Bizifiosifó Részvényfársasáld 
tehát magyar kötelesség biztositását ide átadni 
!-B5 

— 
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„Osicsija, babúja, 
Szép török fiúcska! 
Nekem is volt egyszer. 
Szép kicsi fiacskám, 
Elvitte a török, szép piros hajnatban, 
Hajnal hasadásbann 
Most is megismerném, 
Ha elémbe jönne, 
Karja fehérjéről, 
Fehér szemölcséről. 

HMallotta ezt a nótát a basa felesége, 
ki értett magyarul, szalad az urához s 

nondja, hogy mit énekel az öregasszony. 

4 pohár, mint betegségterjesztő. 

ta 

A poharak mosására sehol 

m forditanak olyan nagy gon- 
ot, mint a konyhaedények, 
agy evőedények és eszközök 
sztitására. Azt tartják ugyan- 
is hogy a poharakból rendesen 
sak tiszta vizet, vagy tiszta 
szesztartalmu folyadékot isz- 
nak és ezért nem piszkolódnak 

el. A poharak rendes mosása 
tehát abból áll, hogy először 
forró, majd hideg vizben meg- 
öbltik, azután leszáritják és 
megtörlik. Még rosszabb a hely- 

zet vendéglőkben, korcsmák- 
ban, itt ugyanis a többek által 
használt poharakat egyszerüen 
hideg vizbe meritik és már a 
következő vendég elé teszik. 
Gondos vizsgálatok során 

megállapitották, hogy a fent- 
emlitett módon mosott poha-, 
Tak betegségeket és járványo. 
kat terjesztenek. A szokásos 
módon mosott pohár száját ko- 
csonya rétegbe nyomták, amé- 
yen nagyon jól fejlődnek a 
Őrokozó csirák. Azt tapasztal- 

ták, hogy a legtisztábbnak lát- 
szó pohár szájának nyomán is 
őséges sarjadzásnak indultak 

4 legkülönbfélébb kórokozó ha- 
"dó gombák. 

engem? 

csóknak. 

—– Ez az én édesanyám1! — kiáltott a 
basa s szaladott ki az öregasszonyhoz. 
– Anyám, édesanyám, lelkem édes- 

anyám, nézzen a szemembe, megismer-e 

Mondotta az öregasszony: 
– Megismerlek karod fehérjéről, f 

hér szemölcsödről. 
Ott mindjárt felgyürte az inge ujját a 

basa és im, rajta volt a karján a fehér 
szemölcs. Ott mindjárt egymás nyakába 
borultak, vége-hossza nem volt ölelésnek, 

Ez a felfedezés arra int, hogy 

a poharak mosásánál a jövő- 

ben nagyobb gonddal kell el- 

járni. Alkalmazzunk a poharak 

mosásánál is egyszázalékos 

mosószóda oldatot, mert ezzel 

alaposan megtisztitjuk a poha- 

rakat. Különösen ha vendégek 

voltak a háznál, vagy ha vala- 

melyik családtag beteg, vigyáz- 

zunk nagyon arra, hogy a po- 
harak mosását szódásvizzel vé- 
gezzük. 

Régi igazság... 
A régiek azt tartották, hogy 
a büzös, romlott levegőben a 
betegségek terjednek. Ezért 
még mielőtt az orvosi tudo- 
mány bebizonyitotta volna, 
hogy a betegségeket apró csi- 
rák terjesztik, egészségtelen- 

nek tartották a régiek a rom- 
lott levegőjü szobában való tar- 
tózkodást. A kutatások rendki- 
vül érdekesen bizonyitották be, 
hogy mennyire igazuk volt a 
régieknek! Kisérleti intézetek- 

ben megállapitották, hogy a ki- 
lehelt levegőben levő anyagok, 

továbbá a büzös gázok, ame- 
lyek romlandó anyagokból, 

vagy oszló hullákból keltkez- 

nek, nagyon kedvezően hatnak 

a kórokozó csirák fejlődésére. 

Megállapitották, hogy a csirák 

tiszta levegőben sokkal lassab- 

ban szaporodnak, mint piszkos, 

romlott levegőben. Különösen 

akkor válik gyorssá szaporodá- 

suk, hogyha a romlott levegőjü 

helyiségben meleg van és a le- 

vegő nedves. Ezzel magyaráz- 

ható, hogy pincelakások és bü- 

zös lakásokban sok 

betegség pusztit és a gyerme- 

kek egészségtelenek. 

Tüz a kirakatban. 

Egy németországi festékke- 

reskedésben különös kirakat- 

tüz keletkezett. A kirakatban 

egy üveggömb volt és az üveg- 

gömbben kristálytiszta folya- 

dék mutatta, hogy bizonyos 

anyaggal milyen tisztává lehet 

tenni a vizet. A ferdén sütő őszi 

napsugarak áthaladtak az üveg- 

gömbön, amely ugy müködött, 
mint egy nagyitó üveglencse. 
Összegyüjtötte egy gyujtópont- 

ban a Nap sugarait és meggyult 

az állványon levő papir. Sze- 

rencsére a tüzet hamarosan 

észrevették és elfojtották, mert 
különben az egész üzlet leégett 
volna. 

Gyakorlat teszi az embert 

mesterré... 

Az orvos igy szól a beteghez. 

– No, ugy-e már sokkal 

könnyebben köhög, mint teg- 

nap? 

—– Igen, – feleli a beteg, = 

mert egész éjjel gvakoroltam a 
köhögést. 

levegőjü 
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Azon előfizetőink részére, akik 

bármely ügyből kifolyólag ta- 

nácsra szorulnak, ezen rovatunk- 

ban késeségesen megadjuk a vá 
laszt. Tekintettel arra, hogy 

seakértőinknek a tanácsadás- 

ért fizetnünk kell, felkérjük 
olvasóinkat hogy a beküldött ta- 

nácskérő levélhez mellékeljenek 

20 lejt, (orvosi tanácsokért 30 

lejt), könnyebbség okáért bélyeg- 

ben. A tanácsadás költségeit mi 

nem fedezhetjük. Ha a választ 

devélben kivánják, ezenfelül még 

külön portódij is beküldendő. 

Csak azokra a levelekre válaszo 

lunk, amelyekhez a 20 lej is csa 

tolva van. Fenntartjuk azonban 

azt a jogot, hogy olyan levelek 

re, amelyek közérdeküek, a vá- 

laszt lapunkban adjuk meg. 

M. O. Ha a szőlőt nagyobb dér 

érte és láthatólag megfagyott, 

nem alkalmas eltevésre. Ha azon- 

ne lehetne könnyen kutat ásni, 
vagy forrásra akadni. Ajánljuk, 

hogy kutfuróval próbáljon meg- 

felelő viz után kutatni, talán si- 

kerülni fog olyan eret, vagy for- 

rást találma, amely állatainak 
vizzel való ellátásának kérdését 
megordia. 

Z. F. Mindkettőjüknek igaza 

van a vitában. A kutatók megál- 

lapitása szerint a majmok csa- 

ládjában vannak olyanok, ame- 

lyek tudnak uszni és vannak 

olyanok, amelyek, ha vizbe es- 

nek, mint a kő, a viz fenekére 

sülyednek és megfulladnak. 

Azoknál a majmoknál, amelyek 

jó uszok, már a kicsinyek is ki- 

tünően usznak. 

Többeknek. Amennyiben szőlő, 

vagy gyümölcsfa oltványt olyan 

feltétellel hozattak, hogy az el- 
adó biztositékot adott a fajta 

azonosságáról és a fajták nem 

felelnek meg az önök által meg- 

rendelt fajtáknak, kartéritésre 

van Joguk. Mindenesetre igye- 

kezzenek békésen elintézni a dol- 
got, hogyha azonban békés uton 

nem tudnak megegyezni, perrel 

szerezzenek elégtételt a károkért 

B. Z. Ön valószinüleg félreér- 
tette az orvos közlését. Az emli- 

tett betegséget csak hosszabb 

megfigyelés és alapos röntgen- 
vizsgálat után lehet megállapi- 

tani. Menjen el tehát megint or- 

vosához és teljes bizalommal 

kérdezze meg véleményét beteg- 

ségére vonatkozólag. Annaáal in- 

kább ajánljuk ezt, mert a kép- 

zelődéssel sokat árt magának. 

Alább felsoroltaknak köszöne- 
tet mondunk a bejelentett uj elő- 

fizetőkért. 
ban a szemek olyan módon töp- 

pedtek össze, hogy a bogyók szö- 

vete nem sérült meg, a szőlő jól 

eltartható. Tegyen próbát a kö- 

vetkező módon: néhány kiló sző- 

lőt egy hétig tartson meleg szo- 

bában. Ha ezalatt az idő alatt a 
szőlő romlani kezd, nem érdemes 

arra gondolnia, hogy télire el- 

tegye 

N. N. Az ivóvizben nem feltét- 

lenül kell lenni ásványi részek- 

nek. Az állat megszerzi az ásvá- 

nyi anyagokat a takarmányból. 

Amennyiben az esővizet eélsze- 

rüen fel lehet fogni és romlatlan 

állapotban beton tartányban el 
lehet raktározm, minden további 

nélkül felhasználható állatok 

itatására. Legfeljebb kevés kony- 

hasót kell tenni a vizbe, hogy az 

állatok jóizüen igyák meg Feles- 

leges tehát nagyobb berendezés- 

sel szürni, vagy izesíteni az eső- 

vizet, mivel kevés konyhasóval 

teljesen alkalmassá teheti álla- 
tok számára. Azonban szinte hi- 

hetetlennek tartjuk, hogy falujá- 
ban esővizzel keljen megoldania 
az állatok itatásának kérdését. 

Hiszen megyéjének éghajlata és 

V. J. Ozsdola. A. B. Nagyba- 

con. B. I. Kézdialmás. M. T. Cso- 

mortán. O. F. Kézdiszentlélek. 

N. Zs. Dezsőháza. 

ELŐFIZETŐINKHEZ! Elő- 
fizetőink tudomására hozzuk, 
hogy miként a megelőző évek- 
ben, ugy 1939. évre is kiadunk 
egy könyonaptárt, Erdélyi Ma- 
gyar Naptár cimen. Ezt a könyv- 
naptárt mindazon előfizetőink- 
nek megküldjük, illetőleg átad- 
juk, akik előfizetéseikkel 1938 
december 31-ig rendben vannak. 
Tekintettel arra, hogy a naptár 
összeállitása már megkezdődőtt, 
ennélfogva felhivjuk minden 
hátralékos előfizető figyelmét 

arra, hogy gondoskodjék a még 
fennálló és folyó év végéig szóló 
hátraléka kiegyenlitéséről, mert 
ha ez megtörténik, minden kü- 
lön értesités nélkül teljesen in- 
gyen megkapja a jövő évre 
szóló tartalmas könyvonaptá- 
runkat. 

L. J. Ádámos. Kérésére Köpe- 
czy D. cimére lapunk további 

küldését megszüntettük. 

léka 1938 január 1-től 1938 októ- 
aiviszonyai nem olyanok, hogy ber 1-ig 113 lejt tesz ki. 

Hátra- 

A következő befolyt pénzeket 

nyugtázzuk: Hitsz. Nagyszalonta 

150, T. P. Kézdivásárhely 7124, 

a. S. Tordos 1335, B. L. Nyirsid 

800 (r. 1939 dec. 31-ig, tehát a la- 

pot tovább küldjük), özv. Sz. 

J-né Magyarlápos 150, V. I. Si- 

ménfalva 150, Id. S. J. Kisikiód 

80, D. B. Mármarossziget 305, C. 

A. Bégahosszupatak 155, G. M. 

Erdőd 75, Ifj. S. J. Magyarlá- 

pos 155, É. D. Szászrégen 155, T. 

Ö. Mármarossziget 155, D. I. Kő- 

szegremete 155, T. H. M. Sárköz 

130, M. P. Kör Dés 120, Sz. Gy. 

Retteg 155, B. A. Cege 155, Sz. B. 
Dés 155, özv. T. L.-né Désakna 

155, B. K. L. Dés 155, T. M. Ma- 
rosilye 1556, V. J. Marosszentki- 

rály 155, K. B. Porcsalma 200, B. 
L Nyirsid 300, G. Kör Nagybun 
155, Sz. L. Dés 155, F. D. Resica 
bánya 150, O. M. Mezőveresegy 
báza 190, G. Zs. Székelydálya 150 

K. J. Borpatak 155, A. J. Küs 

petri 155. B. Gy. J.-é Disznajó 
155, K. F. Csikszentmiklós 300. 

R. I. Kispereg 150, Id. G. M. 

Pokakeresztur 155, L. A. Nagy 

szeben 155, Sz. F. Lupény 155 lej. 

Laptulajdonos: Magyar Nép R. T. 
Főszerkesztő: Gyaliay Domokos. 

Felelős szerkesztő és ügyv. igazgató: 
dr. Szász Ferenc. 
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Szatadtéri színpadon a „Jézusiaragó ember" Kézdiíszentléleken. 

A székely teremtő erő és] métlódő miüvelődési munkája. „Jézusfaragó ember" cimü da- tehetség mire képes, mit al- Szakács Ferenc katoliku rabját. Az előadásnak nagy kothat, ha hozzáértő és erélyes kántor vezetése alatt a szent- sikere volt. kéz idomitja, vezeti a falut, téleki legények szabadtéri kKépünk a szereplők cso- bizonyitja Kégdiszentlélek íf-] szinpadot szerkesetettekk s portját ábrágeolja. juságának, mindegyre megis- azon előadták Nyirő Jógzsef.: 
. z zura mo 

A papiház kapuja Oklándon. 
Az oklándi unitárius templom ujjáépi- 

tését, fölszentelését előző számunkban ismer- 
tettük. A beérkezett képek közül közöljük 
még a papilak szép galambbugos kapujának 
képét. A kapu 1809-ben készült, diszitő vo- 
másait Kelemen Imre lelkész faragta ujra. A 
kapun levő régi felirás igy szól: — Az egye- 
nes szivüt ezen kapu várja, — kettős szvüt 
pedig végképpen kizárja. – Isten akaratát 
hirdető és szóló, – Lakik itt, ne menj be 
prédáló s kóborló. 

Tanuld meg! 

Tartsuk rendben a szerszámokat! 

4gért tartjuk szükségesnek a kérdést is- 
mertetni, mert ősszel a megei és kertimunkák 
elvégzése után az eszközöket a legtöbben 
Mmélkül, hogy megtisetitanák, a pince, szín 
vagy istálló valamelyik sarkába dobják és 
deok ott rozsdásodnak tavaszig. Pedig 
könnyü dolog a csür vagy tornác egy részél 
*is szerszámos kamarának berendezni. Ké- 

S
 

.. . . 
/ pünkön bemutatjuk, hogy kis helyen milyen 

ügyesen lehet összerakni a szerszámokat. 
gyanide különböző anyagok is beférnek. 

Ugymint szekérkenő, petróleum, oltóviasz és 
yé gazdasági nyersanyagok. Az ilyen 
4odon berendezett szerszámos kamara a szer- 



A jó munka előfeltétele a pihenés! 

Mind a testi, mind a szellemi 

után pihenésre van szüksége a szervezetnek 
Csak a kipihent szervezet teljesen munka 

képes. Nemcsak az izmok lankadnak el, ha- 

nem a lélek is megkivánja a pihenést. Ezéri 

tehát vigyázzunk arra, hogy alvással és 

munkaközben a helyesen beiktatott pihenő 
időkkel növeljük munkaképességünket. 

Ha valaki tapasztalja, hogy nem tud 
nyugodtan és mélyen aludni, tehát nem tudja 
magát jól kipihenni, vizsgáltassa meg magát 
orvossal, mert a jelenségnek betegség is le- 
het az oka. 

munk 

Önfeláldozás. 

000 
000 

Férj: Édes asszonykám, ime két üveg 
pompás bort hoztam nevednapjára. 

Feleség: De hiszen tudod, hogy én sohase 
szoktam bort inni. 
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Étes faltám, kis gyermeked 

Iskolába terelgeted? 

Kis lelkének gyémúntházu: 

Iskold és Istenházo! 

Gyüjtsünk lehullott lomblevelet alomnak! 
Hegyvidéken a gazdák kevés szalmás 

gabonát termelnek és igy gyakran előfordul, 
hogy télen nem áll elegendő alomszalma ren- 
delkezésre. Hegyvidéken azonban bőven van- 
nak erdők. Ilyenkor, lombhullás idején fa- 
fuvarozás alkalmával, könnyen lehet a sze- 
kérderékben falombot hazavinni. Télen a fa- 
lomb pótolja az alomszalmát. Igae, a folyé- 
kony trágyarészeket nem szivja fel olyan 
jól, mint a szalma, egyébként azonban kitünó 
alompótló anyagot szolgáltat. 
amkzs kecuem mearman 

n maavar diszités alanformál. 

Folytatjuk apró diszítéseink közlését, 
F éri: Sebaj! Majd megiszom én a te ezekben az elemek érdekes csoportositása és egészségedre. ötletessége a szembetünő. 

UN DE IMPRIMAT. - Kladja a „Magyar Nép" R. T. Cla 4, Str. Baron C. Pop 56. - Nyomta a Minerva m. T.– 2943 


